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QUAERE

VEZZENA

LUSERNA - LUSÉRN
Isola cimbra / Zimbrische Sprachinsel

Centro di turismo culturale ed ambientale
Viel Kultur & schöne Landschaft

> Centro Documentazione Luserna onlus
Dokumentationszentrum Lusérn onlus
Ufficio A.P.T. / I.A.T. di Luserna

Orario di apertura
Aperto da Pasqua
ad Ognissanti
e periodo natalizio.
Ore 10.00 - 12.00 /
14.30 - 17.30
(in aprile, maggio ed
ottobre chiuso il lunedì).

Öffnungszeiten
Geöffnet von Ostern bis
Allerheiligen und über
Weihnachten.
Von 10.00-12.00 Uhr und
von 14.30 bis 17.30 Uhr
(im April, Mai und Oktober
montags geschlossen).

Come si arriva

I - 38040 Luserna / Lusérn (Trento / Trient) - Via Trento / Stradù, 6
Tel. e Fax +39.0464.789638 - e-mail: luserna@tin.it - www.lusern.it
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• Sede del CENTRO DOCUMENTAZIONE
Sitz des DOKUMENTATIONSZENTRUM
Mostra 2009 “IL CACCIATORE DELLE ALPI. Da predatore a gestore”
Ausstellung „DER JÄGER IN DEN ALPEN. Vom Wildbeuter zum Verwalter“
- SALA: La Comunità Cimbra di Luserna / Die Zimbrische Sprachinsel Lusern
- SALA: La Grande Guerra / Der Erste Weltkrieg
- SALA: Metallurgia preistorica / Archäologie und Metallurgie
- SALA: Fauna degli Altipiani /Wildtiere der Hochebenen
- SALA video / Videosaal
Via Trento / Stradu, 6
Apertura / Őffnungszeiten 13.04.2009 - 02.11.2009
e / und 26.12.2009 - 06.01.2010
Tutti i giorni / Jeden Tag ore 10.00-12.00 Uhr / ore 14.30-17.30 Uhr
Ottobre: chiuso il lunedì / Oktober: Montag geschlossen
Entrata: adulti 4,00 €, bambini fino a 14 anni gratis, studenti ed anziani 2,50 € /
Eintritt: Erwachsene 4,00 €, Kinder bis 14 Jahre kostenlos, Studenten und Senioren 2,50 €
Audioguide 1,00 € / Audioführer 1,00 €

• Casa Museo HAUS VON PRÜKK Hausmuseum
Piazza C. Battisti / Pill, 1
Apertura / Őffnungszeiten 20.06.2009 - 13.09.2009
Tutti i giorni / Jeden Tag ore 10.00-11.30 Uhr / ore 14.30-17.00 Uhr
Entrata: adulti 2,00 €, bambini fino a 14 anni gratis, studenti ed anziani 1,00 € /
Eintritt: Erwachsene 2,00 €, Kinder bis 14 Jahre kostenlos, Studenten und Senioren 1,00 €

• Pinacoteca MARTIN RHEO PEDRAZZA Pinakothek
Piazza C. Battisti / Pill, 10
Apertura / Őffnungszeiten 20.06.2009 - 13.09.2009
Tutti i giorni / Jeden Tag ore 11.30-12.30 Uhr / ore 17.00-18.00 Uhr
Entrata gratuita / Eintritt frei

• FORTE LUSÉRN -WERK LUSÉRN
Informazioni presso il Centro Documentazione Luserna
(tel. 0464.789638)

• Visite guidate al Paese ed ai Forti di Luserna
Führungen zu den Festungen von Lusérn
Tutti i sabati dal 04.07.2009 al 29.08.2009
Ritrovo al Centro Documentazione ore 10.00 (min. 4 pers.)
Jeden Samstag vom 04.07.2009 bis 29.08.2009
Treffpunkt Dokumentationszentrum um 10.00 Uhr (min. 4 pers.)

• In altri giorni visite guidate: su prenotazione di gruppi
Weitere Besuche und Führungen: für Gruppen nach Vereinbarung

> Mostre e musei /Ausstellungen und Museen

New

Webcam
Lusérn

w w w . l u s e r n . i t
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> Guida alla mostra storica

Mostra dedicata
a Mario Rigoni Stern

IL CACCIATORE DELLE ALPI
DER JÄGER IN DEN ALPEN

dar katzadÓr von pÈrng



La mostra “Il cacciatore delle Alpi” vuole descrivere il siste-
ma di gestione faunistica esistente nella nostra Provincia
ma anche contribuire a sviluppare una cultura del rispetto
dell’ambiente naturale e dei suoi abitanti. Non a caso la
mostra – curata dal Direttore del Centro Documentazione
Lorenzo Baratter insieme a Marika Nicolussi Castellan
Galeno – è dedicata a Mario Rigoni Stern, recentemente
scomparso e amico della comunità cimbra di Luserna: lo
scrittore di Asiago, appassionato cacciatore ed amante della
montagna, ha lasciato passi indimenticabili della sua poesia
in alcune opere memorabili come “Il bosco degli Urogalli”,
“Storia di Tönle”, “Uomini, boschi e api”, “Il libro degli ani-
mali”, “Sentieri sotto la neve”. Per questo motivo la prima
sala del percorso è a lui dedicata.
La mostra – studiata con suggestive ambientazioni e splen-
didi diorami (a cura di Claudio Menapace) – raffigura nel
loro ambiente naturale gli animali dei boschi. Queste rico-
struzioni sono particolarmente apprezzate anche dai bam-
bini e dalle famiglie e permettono di conoscere il patrimo-
nio faunistico delle terre dolomitiche e alpine, attraverso un
percorso storico che dalla preistoria arriva fino al presente.
• Al primo piano, dopo la sala dedicata a Rigoni Stern, si trova

un allestimento con oggetti antichissimi originali che descri-
vono la caccia come veniva praticata migliaia di anni fa.

• Salendo al piano superiore, dopo avere ammirato le opere
d’arte e le fotografie esposte lungo il percorso, si trovano
numerosi diorami (con il cervo, le volpi, i fagiani, gli ani-
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mali della palude, una collezione di
trappole e una di fuci-
li d’epoca), oltre alla
splendida sala con il
diorama degli animali
degli Altipiani re-
centemente rinno-
vato.

• La visita si conclu-
de con l’arrivo nella
grande sala della man-
sarda, dove è rico-
struito un pae-
saggio alpino e
dove possono
essere ammirati
anche due meravigliosi
esemplari di orso bruno!

A completamento della mo-
stra sono organizzate conferen-
ze ed uscite sul territorio: per
maggiori informazioni consultare le
prossime pagine.
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È possibile prenotare visite guidate per gruppi alla mostra e
al paese telefonando al numero 0464-789638 oppure scri-
vendo all’indirizzo e-mail luserna@tin.it. Si consiglia inol-
tre di consultare il sito www.lusern.it.
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Die Jahresausstellung „Der Jäger In den Alpen - Vom Wildbeuter
zum Verwalter“ und „Zimbrische Gemeinschaft von Lusern“,
„Der Erste Weltkrieg“, „Fauna der Hochebenen“ sind geöffnet bei
Dokumentationszentrum Lusérn vom 13.04.2009 bis 2.11.2009.

Nach dem großen Erfolg der vorjährigen Ausstellung „Die
Jahreszeiten des Lebens - Kleider und Trachten aus den Dolomiten
und den östlichen Alpen“ die 12.386 Besucher verzeichnen konn-
te, möchte das Dokumentationszentrum Lusérn diesmal der brei-
ten Öffentlichkeit die Geschichte der Jägerei und des Weidwerkes
in den Alpen, die unser Volk nicht nur als wirtschaftliches, son-
dern auch als kulturelles und sozialpolitisches Phänomen durch
die Jahrhunderte begleitete, vorstellen.
Der Besucher wird auch über das Verwaltungssystem der Fauna
in der Provinz Trient informiert und man will weiters mit dieser
Ausstellung einen Beitrag zur Förderung einer Kulturrichtung
leisten die es sich zur Aufgabe macht, die Natur und ihre Tierwelt
zu respektieren und zu schützen.
Es ist kein Zufall, dass diese Ausstellung dem kürzlich verstor-
benen Schriftsteller Mario Rigoni Stern gewidmet ist, einem
großen Freund der zimbrischen Gemeinschaft von Lusern. Der
aus Asiago stammende Schriftsteller war ein leidenschaftlicher
Jäger und Liebhaber der Berge und hinterlässt in einigen seiner
denkwürdigen Werke wie „Il bosco degli Urogalli“ (Der Wald
der Auerhähne), „Storia di Tönle“ (Die Geschichte des Tönle),
„Uomini, boschi e api“ (Menschen, Wälder und Bienen), sowie
„Il libro degli animali“ (Das Buch der Tiere) und „Sentieri
sotto la neve“ (Pfade unter dem Schnee) unvergessliche, poeti-
sche Spuren.
Die Ausstellung wird nicht nur in einem eindrucksvollen Ambiente
und mit aussagestarken photographischen Darstellungen präsen-
tiert, wo die Tiere in ihrer natürlichen Umwelt gezeigt werden,
sondern sie bietet auch wissenschaftliche Angaben über den
Bestand der Fauna in den Gebieten der Dolomiten und der
Alpen. Besonderes Gewicht wird dabei den ausgestorbenen
Arten und jenen, die wieder im Kommen sind beigemessen,
sowie darauf hingewiesen und erklärt, bei welchen Arten es sich
um „geschützte Arten“ und um „besonders geschützte Arten“
des Tierbestandes in unseren Wäldern handelt. Damit beabsich-
tigt man vor allem das Interesse der Öffentlichkeit zu diesem
Thema zu wecken.
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> Conferenze ed eventi collegati alla mostra

Le conferenze si terranno ad ore 20.30
presso l’Istituto Cimbro - Kulturinstitut Lusérn

• Venerdì 10 luglio 2009 - Dr. Ruggero Giovannini (Provincia Trento)
Il sistema di gestione faunistico nella Provincia Autonoma di Trento

• Sabato 18 luglio 2009 - Dr. Gianni Gentilini (storico)
Caccia, miti, cacce selvagge

• Venerdì 7 agosto 2009 - Dr. Giuseppe Mendicino (curatore delle
opere di Mario Rigoni Stern)
Omaggio a Mario Rigoni Stern: scrittore, alpino e cacciatore

• Giovedì 13 agosto 2009 - Dr. Claudio Groff (Provincia Trento)
L’orso in Trentino

• Martedì 18 agosto 2009 - Dr. Christoph Gasser (storico)
La caccia nell’antico Tirolo

• Sabato 22 agosto 2009 - Dr. Francesco di Grazia (LIPU Veneto)
Uccellagione: un problema di bracconaggio sottovalutato

• Sabato 29 agosto 2009
Ubaldo Nicolussi, I cacciatori di Luserna/Katzador vo Lusern
Walter Nicolussi Zatta, La fotografia naturalistica sul territorio di Luserna

> Altre manifestazioni collegate
• Sabato 11 luglio ore 15.00

Inaugurazione “Sala Metallurgia preistorica” al Centro
Documentazione Luserna. Segue in frazione Tezze Dimostrazione di
fusione del rame secondo la tecnica preistorica

• Giovedì 30 luglio 2009
Visita ai centri di recupero avifaunistico del Casteller e di San Rocco di
Villazzano.
Costo di partecipazione Euro 5 a testa (spese per trasferta con pullman).
Ritrovo ad ore 13 in piazza Marconi a Luserna. Rientro previsto a
Luserna verso le ore 17. Prenotazioni entro il 25 luglio 2009

• Venerdì 31 luglio - domenica 2 agosto 2009
Campo Sportivo Via Costalta/Pön
Festa popolare “Lusernar Vairta”. Musica, cultura, gastronomia,
escursioni, marcia cimbra

• Venerdì 14 agosto 2009
Escursione con custode forestale, partenza dal Centro Documentazione
Luserna ad ore 9.30.
L’uscita si effettuerà solo se le condizioni meteo lo permetteranno
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Al piano terra sono visitabili due sale permanenti: una dedicata alla
storia, lingua e cultura di Luserna, l’altra allestita con oggetti della
Grande Guerra. Inoltre è sempre visitabile la sala con il diorama degli
animali, particolarmente apprezzata dai più piccoli.

Auch die Ausstellungen „Vorstellung der Zimbrische Gemeinschaft
von Lusern“, „Der Erste Weltkrieg”, „Fauna der Hochebenen“ sind
geöffnet bis 2.11.2009.

> Sale permanenti / Dauernde Ausstellungen
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> Fauna degli Altipiani
Wildtiere der Hochebenen



> Casa Museo HAUS VON PRÜKK Hausmuseum

L’edificio originario dell’800, in centro storico, rappresenta una significa-
tiva testimonianza dell’architettura tradizionale locale e del modo di vi-
vere di un tempo.

Das Hausmuseum HAUS VON PRÜKK, ein typisches Haus mit Einrichtungen
der Vergangenheit, ist bis 13.09.2009 täglich geöffnet. Das original erhaltene
Gebäude aus dem 18. Jahrhundert stellt eine bedeutendes Zeugnis der tradi-
tionellen Architektur und der Lebensart vergangener Zeiten dar.
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> Pinacoteca RHEO MARTIN PEDRAZZA Pinakothek

Il nostro concittadino e valido pittore Rheo Martin Pedrazza, emigrato in
Austria a Stams in Tirol, ha donato al Centro Documentazione Luserna
il piano terra della casa paterna in Piazza C. Battisti / Pill, ora restaura-
to, nonché 35 opere tra quadri e disegni come suo contributo all’arric-
chimento dell’offerta culturale del suo amato paese natio.

Unser Mitbürger Rheo Martin Pedrazza, ein ausgezeichneter Maler, war nach
Österreich in Stams/Tirol ausgewandert. Nun hat er dem Dokumentationszentrum
Lusérn das inzwischen renovierte Erdgeschoss seines Elternhauses sowie 35
Bilder und Zeichnungen geschenkt. Er will damit zur Bereicherung des kul-
turellen Angebotes in Lusérn beitragen. Die Pinakothek Rheo Martin Pedrazza,
eine Schenkung mit 35 Kunstwerke des aus Lusern stammenden und in
Österreich wohnenden Maler, ist bis 13.09.2009 täglich geöffnet.

14

> Forte Lusérn / Festung Lusern

Il Forte Lusérn è, tra i sette forti austro-ungarici dell’Altopiano, quello
che ha subìto i più intensi bombardamenti e che ha svolto il ruolo più
importante, essendo il più avanzato sulla linea fortificata. Qui nel 1915
si sono verificati avvenimenti decisivi per la guerra. Presso il Centro
Documentazione è disponibile gratuitamente un depliant che illustra
la storia del Forte.

Unten den sieben österreich-ungarischen Festungen der Hochebenen, war die
Festung Lusern die wichtigste und die meist bekämpfte.



> Il Sentiero cimbro dell’immaginario
Zimbrischer Phantasiepfad
Nå in tritt von Sambinélo

Un bellissimo percorso nei boschi e tra i pascoli di Luserna ispirato alle
leggende e ai personaggi dell’immaginario popolare cimbro. Dalla
piazza si attraversa il centro storico e dietro l’agritur si imbocca la stra-
dina a destra, verso sud (Prach-Oberleiten), con vista sulla Valle
dell’Astico fino ai Colli Euganei.

Ein wunderschöner Weg durch die Wälder und Weiden von Lusern, der von
den Legenden und den Figuren des zimbrischen Volksbrauchtums inspiriert
wurde. Vom Dorfplatz aus überquert man das Zentrum und nimmt den rech-
ten Weg hinter dem Agritur in Richtung Süden (Prach-Oberleiten) mit
Ausblick auf das Astico Tal bis hin zu den Colli Euganei.
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> Nordic Walking

L’ondulato Altipiano di Luserna-Vezzena offre per escursioni e passeg-
giate innumerevoli comodi sentieri e stradine forestali, l’emozionante
”Sentiero cimbro dell’immaginario” e tre dei percorsi più belli del NOR-
DIC WALKING PARK.

Questa nuova disciplina è praticabile da tutti e facile da imparare (meglio
seguendo alcune lezioni con un istruttore, cell. 348.4402388).

Die hügelige Hochebene Luserna-Vezzena bietet sich für Ausflüge und
Spaziergänge mit zahlreichen bequemen Wegen und Forststraßen an sowie
den interessanten ”Sentiero Cimbro dell’immaginario” (Zimbrischer Weg der
Phantasie) und drei der schönsten Parcours des NORDICWALKING PARK.

Diese neue Sportart kann jeder ausüben und sie ist leicht zu erlernen (am
besten mit einigen Trainerstunden, Mob.Tel. 348.4402388).

16
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> Biblioteca, ludoteca e sala giovani
Informazioni Biblioteca “Elvio Fachinelli” Bibliotek

Piazza Marconi / Platz 2
Tel. 0464.789646 - e-mail: luserna@biblio.infotn.it

Orari biblioteca / Öffnungszeiten
dal martedì al sabato 10.30-12.00 e 14.30-17.30
von Dienstag bis zum Samstag 10.30-12.00 und 14.30-17.30
Chiusa la domenica e il lunedì

> Istituto Cimbro / Kulturinstitut Lusérn
Via Mazzini / Prünndle 5 - Tel. 0464.789645 - Fax 0464.788200
e-mail: istitutocimbro@tin.it - www.istitutocimbro.it

> Associazione Culturale / Kulturverein Lusérn
Via Costalta / Pön 20 - Tel. 346.9405522
e-mail: info@kulturvereinlusern.it - www.kulturvereinlusern.it

> Centro Sportivo - Ass. Spilbar

> Operatori economici
• AUTONOLEGGIO CON CONDUCENTE di Alessandra Nicolussi Paolaz

Via Cima Nora / Pletz, 32/d int. 4
Cell. 349.8832765 - 339.7110600 - Tel. 0464.788016 - Fax 0464.788221

• SALONE DA PARRUCCHIERA ELISA Piazza Marconi /Platz - Tel. 340.0863268
• LA COCCINELLA - IDEE REGALO Piazza Battisti / Pill - Tel. 347.6933587
• STUDIO TECNICO - Geom. Paolo Nicolussi e Ing. Renzo Nicolussi

Progettazioni e vendite immobiliari. Via Cima Nora /Pletz, 23 - Tel. 0464.789678
• RAS ASSICURAZIONI - Rag. Giorgio Nicolussi Castellan

Agenzia di Trento, Sub Ag. di Luserna - Lavarone - Alta Valsugana
Via Costalta /Pön, 24 - Tel. e Fax 0464.789780
Orario di apertura: tutti i giorni 8.00 - 12.00 / 15.00 - 19.00

• G2 S.N.C. di Giorgio Nicolussi Neff e Gino Nicolussi Rossi
Lavori di forestazione, vendita legna, sgombero neve
Via Cima Nora /Pletz, 25 - Tel. 0464.789778 - Cell. 333.2458365 - 338.4114159

• NICOLUSSI di Herbert Nicolussi Rossi
Montaggio di arredamenti casa e ufficio, posa in opera di pavimenti in legno, piccole
manutenzioni di falegnameria. Via Roma / Eck, 5 - Cell. 338.8922580

• MINIMARKET “ALLAR DAR SORT” di Sandra Pedrazza
Piazza G. Marconi / Platz - Tel. e Fax 0464.789818

Campi da tennis, calcio a 5 e pallavolo, campo
bocce coperto. Aperto tutti i giorni. Illumina-
zione notturna / Sportplatz für Tennis, Fussball
zu 5, Wolleyball, Bocciaspiel gedeckt. Nächtliche
Beleuchtung.
Informazioni Cell. 333.6286018 / 333.2025590

www.circolosportivospilbar.com

> Informazioni turistiche / Fremdenverkehrsamt
Azienda per il Turismo degli Altipiani di Folgaria Lavarone Luserna
www.montagnaconamore.it
Ufficio Luserna (CDL)

Tel. 0464.789638
Ufficio Lavarone
Tel. 0464.724144

Ufficio Folgaria
Tel. 0464.724100
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> Ospitalità / Gasthöfe und Gaststätten

Aperti tutto l’anno/Ganzjährig geoffnet
Nel periodo 15 luglio - 15 settembre la chiusura settimanale
è sospesa. La prenotazione è sempre gradita.
Voranmeldung ist immer erwunscht.

Rifugio Alpino Malga Campo / Schützhütte
Ristorante e camere
Località Malga Campo - www.rifugiomalgacampo.it
Tel. 339.3291226 - rifugiomalgacampo@gmail.com
1,5 km da Piazza Marconi. Non raggiungibile con mezzi a motore

Lusernarhof - Albergo Ristorante
Tezze di Luserna / Tetsch, 43
Tel. 0464.788010 - Fax 0464.788235
www.lusernarhof.it - info@lusernarhof.it
“OSTERIA TIPICA TRENTINA”

Agritur Galeno - Ristorante e camere
Via Cima Nora / Pletz, 34
Tel. e Fax 0464.789723
www.agriturgaleno.it
info@agriturgaleno.it

Ristorante Bar Ferdy
Piazza C. Battisti / Pill, 25
Tel. 0464.789710

Pizzeria Ristorante Bar da Mario
Via Cima Nora / Pletz, 30
Tel. 0464.789799

Ristorante Bar Montana
Via Cima Nora / Pletz, 31
Tel. 0464.789704

Ristorante Bar Rossi
Piazza G. Marconi / Platz, 1
Tel. 0464.789712

Bar Ristorante Malga Millegrobbe
Località Millegrobbe
Tel. 348.7476813
malgamillegrobbe@simail.it
“OSTERIA TIPICA TRENTINA”
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Ristorante Bar Rivetta
Località Lait vo Lusérn
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